
Adagio



3

A cadeira ADAGIO foi desenvolvida para a Casa 
da Música. Desenhada para se adaptar a diferen-
tes tipos de ambiente, espaços ou usos, é ideal 
para salas de concertos, auditórios, anfiteatros, 
salas de conferência ou espaços lounge.

La silla ADAGIO fue desarrollada para la Casa 
da Música. Diseñada para adaptarse a diferentes 
tipos de ambiente, espacios o usos, es ideal para 
salas de conciertos, auditorios, anfiteatros, salas 
de conferencias o espacios de salón.

The ADAGIO chair was developed for the Casa 
da Música. Designed to fit different types of en-
vironments, spaces or uses, it is ideal for concert 
halls, auditoriums, amphitheaters, conference 
rooms or lounge spaces.

La chaise ADAGIO a été développée pour 
la Casa da Música. Conçue pour s’adapter à 
différents types d’environnements, d’espaces ou 
d’utilisations, elle est idéale pour les salles de 
concert, les auditoriums, les amphithéâtres, les 
salles de conférence ou les espaces de salon.

ADAGIO:
CADEIRA
DE AUDITÓRIO

ADAGIO: SILLA DE AUDITORIO

ADAGIO: AUDITORIUM CHAIR

ADAGIO: CHAISE D’AUDITORIUM
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SISTEMA
DE LIGAÇÃO

A cadeira ADAGIO contempla um 
sistema simples e integrado de 
ligação, permitindo criar filas de 
cadeiras.

La silla ADAGIO contempla un siste-
ma simple e integrado de conexión, 
permitiendo crear colas de sillas.

SISTEMA DE CONEXIÓN

The ADAGIO chair has a simple and 
integrated connection system, allo-
wing you to create rows of chairs.

LINKING SYSTEM

La chaise ADAGIO dispose d’un 
système de connexion simple et 
intégré, vous permettant de créer 
des rangées de chaises.

SYSTÈME DE CONNEXION
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FORMFLEECE

Becker Formfleece Polyester 100% .
Mistura de fibras pretas e brancas, densidade 2,5 kg / m². 
Prensadas e contornados por corte de jato de água.

Becker Formfleece Polyester 100%
Mezcla de fibras negras y blancas, densidad 2,5 kg / m². 
Prensadas y contornadas por corte de chorro de agua.

Becker Formfleece Polyester 100%
Blend of normal black and white fibers, density 2.5 kg / m². 
Pressed and contour shaped by water jet cut.

Becker Formfleece Polyester 100%
Mélange de fibres noires et blanches normales, densité 2,5 
kg / m². Pressé et profilé par découpe au jet d’eau.
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EMPILHAMENTO
E MOBILIDADE

A forma da estrutura em aço inox dá à cadeira flexi-
bilidade e conforto extra, permitindo que a mesma 
seja empilhável. Com carrinho de empilhamento e 
transporte próprio, pode ainda ser fornecida com 
conectores, para filas retas ou curvas.

La forme de l’armature en acier inoxydable donne à 
la chaise une flexibilité et un confort supplémentai-
res, lui permettant d’être empilable. Avec le chariot 
d’empilage et le propre transport, il peut toujours 
être fourni avec des connecteurs, pour des lignes 
droites ou des courbes.

EMPILAGE ET MOBILITÉ

The shape of the stainless steel frame gives the 
chair extra flexibility and comfort, allowing it to be 
stackable. With stacking trolley and own transport, 
it can still be supplied with connectors, for straight 
lines or curves.

STACKING AND MOBILITY

La forma de la estructura en acero inoxidable da a 
la silla flexibilidad y confort extra, permitiendo que 
la misma sea apilable. Con carro de apilamiento 
y transporte propio, puede ser suministrado con 
conectores, para filas rectas o curvas.

APILABLE Y MOVILIDAD



DIMENSÕES
E ACABAMENTOS
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Aço inox
Acero inoxidable
Stainless steel
Acier inoxydableFormfleece

DIMENSIONES Y ACABADOS

DIMENSIONS AND FINISHINGS

DIMENSIONS ET FINITIONS
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